The buyer of the merg
that the goods are tra

handise herewith, declares,
hsported directly abroad.

ACCETTAZIONE MERCE

g 0892

Quantitd dickiarata:
Quantita effettival
Tipe lmballaggtcf.
Quantita Imballi: .,(
Conformita alle schede
Data controliot

Firma .ﬁ

K@EHE\%E-&-NAGEL sl

d'im'n(a“z'{ @,

" 0} Customer Invoice Addross {2} Remarks DELIVERY NOTE + PAGKING LIST]
Y+ Magna PT S.p.A. Our ID number: {3} No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8132812
70026 Modugno {Bari} Your ID no...: {4] Data
ITALIEN ITO4886850728 8.04.21
{5} Supplier 8) F|relg|ht | [7) Dalivary (really) Inveica
Sh: 01008150 R
"1;2}:;:: Eggggg 231—2375 Wallstabe Express goods avwn vehicla go? / 2 g
Telafax Versand 201-114 & Schneider Expre {5} Date
StraBe der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Niederwinkling Post
{10} Your Ref {11) Your Order No./Date {15) Additional Details t'|-2] Our Departament Mﬂract dia {14) Qur Ref No.
430 bb0004488601 Fr. ABmus L. - 283
30.03.21
(s} Shipment Mathod aidi20junpaidd  {21) Packing [] {22) Merks {23) Total Waight kg {24)
DHL Global, | I look o | = net
taly X | below mdf 85y | 96.43 52,59
{25) Shipping Addrass 26) Placs of unioad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
ﬂ(’i:-)i {28) Part-No. g?} E::I(:ir:l;nnn - Q‘::‘)tiw ‘tﬁ:\v’} Mmﬂuamily S TTf"ks Remarks
1 | 9002087161 30000 |ea
59911.8688.02 68,bx2,65 OXb6
0O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 20/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number wW2006785 Date of Man. 31.03.2021
26.03.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 Abdeckplatte800x60 0

Rlke
9623

Apo2 ¥
Sl 4%

¢an find our General Terims al

$Thank you for your order, which we are executing on the basis of our General Conditions of Sale
0

and Del

ery {level 01/2017)

d Gonditions under http://www.wallstabe-schnelder.de/fileadmin/dser_uplHad/Downloads/verkauf.pdf
Thdse conditions will also be valid for all future business relations, even if same are not again explicijely agre:lzd.
{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check (44) Quality Check {45) Raceiver {46} Invoice Check
lDala
Nama|

No,




=

b

2

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Ordér

Sender / Miltente

VAT-ID-No. / N° paniila IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94555% NIEDERWINKLING

Date/ Data

19-APR-2021

y—= ) “ / 4

AR

51583506

Collection address / Indusizzo del lwago df carico {di ritiro}

Order Coda/ Urdinzqﬁm - E c '3906394

Delivery terms /
Gondizion| ¢ Irsportn

frea domiglle — ex works
U franco dom, 0 franco Fabbr

O Cleared | Uncleared

sdoganato non sdoganak
D taxes paid D laxes unpaid
dazi pagall, dazi non pagat

“Terminal address /
Indirizzo terminale

SCHERBAUER SPEDITION GMB

REGENSBURG
OBERHEISING 7

Consignee Dstinaario vt /NS A5 86850728 g0 L1 {D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA PT SPA A SOCIO UNICO Dnltzlars nonpeg. | Tel:
: Fax:
VIA DEI CICLAMINI ,4
I-70026 MODUGNO BA EXW
GETRAG S.P.A. ' 39~-0 8 0 ~5 8 5 85 7 7 - Mdiuﬂﬂ&! Iranspivt insuranes / Terminal reference /
" a 022104 2 Numeso di dossier
Delivery address / Indisiza di consegna delfa merce 0 = U P 0536823
Curency/  Valuedorinsurance/ Gustomers reference /|
Valula Valore daassicurere Riteriment] del cfiente
NolTMP=T(S-351107
Terminal df arrivo Contact tel,
Terminal de destinalion Numera telelorico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packng  pesenipllon of goods Cusoms ki umbe] Gross welght in kg Valie (with currency)
Marehe & numerl CQuanlith imballaggio - Descrizions cellz marce Tarilladoganale | Peso lordoin kg Valore {con valuta)
785463 DICHTUNGEN 96.0
785463 1 |PAL DICHTUNGEN
Payable Welghit in kg Total gross wesght in k
EX WORKS Pesa fassanle In kg To!alrf pessf: Inrigo innkggl
i, X cmy omx = 0.430w 0.00 M 107.50
Special consignments / Richizste particolan
Speclal instructions { Istruzionl particolari Erclosures / Allegati
DIM 80X60X90 CM REF: 8136744
DIMENSIONS (LWH): 1X 80X60X90Cm
i gg_‘!_&

Callection at sender
Ritfro dal sitlente

Delivery {0 &onsignse
Consegna al desfinatario

IMPORTANT According to MR, transport damages have to be nnte& ontin lranaon -
order (PGD) upon delivery of the consignimant. Damages not vis!
nokefied in wating 1z the responsibla EURGCCHHECT tenminal w

21/ APRZ

Date /Diata Dale/ Data

Time Orario Time f Orario

Drivers signature / Firma dell'autisia Consignes’ signature Consignee’s name In block letters
Firma det destinatzrio Nome di chi firma in stampatello

"Ricev

n riserva di

jp-ahd sTgriatie of SEnder
nreimigdRGHodugno (BA)

vt eV aniglita e quantifa”

EUROCONNECT Transport Gonditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments,
Tutte le spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizieni Generall di trasporto EUROCONNECT



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

vz

b e

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mitiznte VAT-ID-No. /4° partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO XKG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

y—z /) y 7/ 4

A G ——

Date/ Dala
08-APR-2021 W
5838898700

Collection address/ (ndwizo del luogo df carico {di ribiro}

Order Code/ Ordine di Lrasporto
ZPFM-EC-3889870

Consignee / Destinalario VAT-ID-Ng. f N° parhia VA
MAGNA S. P. A,

VIA DET CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Detivery ferms /
Condizioni di trasporto

Dfrea domicile 0O exworks
o tabirlcdl SCHFRBAUFER SPEDITION GMB

U
E%ﬁmmmmREGENSBURG

{ranca dom,

Cleared
D sdogangio

laxes paig
(] dazi pagati.
O duty pald

dir. dog. pag.

athers
L—-I alti}

Laxes unpaid
D dazi non pagai
duty unpaid
O dir. dog.
oM pag .

EZXW

Terminal address /
Indirizzo fermingle

OBERHEISING 7
D-93073 NEUTRAUBLING
Tel:

Fax:

Delivery address / Indirizza i consegna delia merce:

Addifonal transport insuranea f
Assleurzzicne complementare

Dl

Currency /
Valula

Wk

‘Terminal reference /
Numero di dossler

0221040915729

Value forinsurance
Valore dazssicurare

N d

Customers reference /
Riferimenti del cltente

TMP=TNK=341981

Terminal di erivo
Ferminal de destiration

Contact tel,
Numezo telefonica

BART + 3% / 80 5315811
Matks and numbers Cuanlity Packing  peszriplion of goods Customs Erfeumba] Gross weightin kg Value (with eurrency)
Marchie e nuserl Quanhti Imballaggio  pescrizione della mercs Tadttadoganale | Pesalordaln kg Vatore (con valutz)
8132010-81 DICHTUNGEN 362.0
8132010-81 4 {PAL DICHTUNGEN
Payablz weight In kg Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassahile in kg Totale pesa lordo in kg
DI x omx tmx cm= 1.730m 0.00 M 432 .50 362.0

Spacial consignments / Richieste particolard

Speelal Inslsuctions. Istnszion} particofari

Entlostires / Allegati

80X60X90CM STD 12 8132010-8132810-8132812,
DIMENSIONS (LWH): 4¥ 80X60X20Cm
Collechon at seader Defivery fo conslgnee IMPORTANT Accarding to CHR, lransport denages have to be noled on the tranpeet, | 9
Ritiro dal mitiente Gonsegna af destinatario order {POD) upon delivery of the consignment. Damages nol visible exte EWF €]
notified [n wniting o the responsibia EVROCONNECT terminel wiihin 7 days after delivery.
Date /Gata Dale Data Lalif}
“Time / Oratln Time / Qrario
4
i m it Conslaness signature Consignea's name in block letters
Drivers signatura £ Firma dellaulista Hmud . dest?na].arlu Nome i chi firme in stampatello " P. ‘ ch
verjfirs

/Ut0 con riserva dl

«l!ﬂll‘

~ 1

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURQCONNECT consignments.

Tutte lo spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Gonerall di trasporto EUROCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

)

e

W

Ordine di Traspofto / Transport Order

Sender / Miltente VATID-No. / N° parlita IVA

DICHTUNGSTECHNIK

WALLSTABE & SCHNEIDER

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date / Data

i9-APR-2021

y—=z ) y 7 / 4

y 4
LA G/ -

“ 2549515839057250

Collectlon address / Indirizo d2l luogo di carico (di ritiro)

Order Gudelﬂfd'“zaﬁm - E C '3905725

DIMENSIONS (LWH): 1X BOX60X20Cm

Delivery lems / Terminal address /
Condizion] d trasporte Indistzo terminale
| free domicite 0 EXWOIkS
g?:a";gﬂm- m;:g’;b'“ SCHERBAUER SPEDITION GMB
D;dxﬂﬂaﬂilg O fon sduganal REGENSBURG
BS pal es unpaid
O ezt pogg. [ gerimon | OBERHEI SING 7
d d d id -
Gonsigneg / Destingtario VAT-ID-No. / N° pariita VA L_—Id,urlydﬁl . d.",w.,'.’,';f'a D-93073 NEUTRAUBLING
MAGNA PT SPA Duggrs noapag.  |Tel:
& Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addoral ransport insurance / Terminal relerence £
¥ 0221040936929 Numero di dossier
Delfvry address /Indirizzo dl consegna dela mecos N
Curvency/  Value forinsurance / Customers reference /|
Valuta Valore da assicurare Rilerimenti del clienta
NolTMP-VRN-351768
Terminal di aniva Contact tel,
Terminal de destination Numere telefonica
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Patking Desgriplion of gooads Customs'tarift Gross welght in kg Value (with cumency)
Marche & numeri Quantits Imbalaggio  Descrizione della merca Taiiffadoganzle | Pesolordoinkg Valore (con valuta)
8135776 PARTS 85.0
8135776 1 |PAL PARTS
Payabla weighl in kg Total gross welght n kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Total peso lordo in kg
Dim. X cmx omx cm= 0.430n 0.00 w 107.50 85.0
Special constgaments / Richleste particolari
Special Instructions f Istrmioni panticolan Enclosures / Allegati
REF: 8135776 DIM 80X60X90 CM RESP. +49099622010

KUEHNE+NAGE, .,

Collechon at sender
Rilivo dal mittents

Belvery o consignes
Gonszqna al destinatano

TMPORTANT Accerding 1o CMP, brarspart damages have o be noted on e keanpert —+ o
erder {POD) 1poa delwery of the consignment. Damages naot visible extemally shoufd ba
nelified {n writing to the respoasile EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

(BA)

Eﬁﬁ‘m i)
Timbro e rmgge mlﬂm?gﬁﬁs Mﬂdugno

Firma de! destinatzrio

Dale/Dala Talaf Dala
Timg// Orano Time: / Orarlo
1o
Driver’s signature / Firma dell'actista Consignees signalure Consignee’s hame [h block latters ﬁ [Ce

Nome dl chi firma in stampatallc

[9 con riserva g
ualita e quantisy-

{f"-’-

EURQCONNECT Transpert Conditlons apply exclusivaly to all DHL EURCCQONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EURQCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasportc EURQCONNECT



